
Gloria
Woven rug in wool, linen and effect yarn

Design: Gunilla Lagerhem Ullberg

gloria
COLOUR: pink 613-8003
SIZE: 170 x 240 CM



Gloria: En skaftvävd bouclématta 
med små rutor. Inspirationen till 
mönstret, strukturen och färgerna 
är hämtad från femtio- och sex-
tiotalets kappmode. Uttrycket blir 
en blandning av nostalgi, rustikt, 
glitter och glamour. 

Material: Ull-, lin- och effektgarn 
vävt på linvarp.
Standardbredder: 85, 135, 165, 
195, 245, 295 och 340 cm.      
Specialbredder: 85-600 cm. 
Längd: Valfri. 
Skötsel- och tvättråd: Kontakta 
Kasthall för mer information. 

Övrigt:
– Av tillverkningstekniska skäl 
reserverar vi oss för måttavvikel-
ser på ±5%.
– Observera att alla mattor från 
Kasthall tillverkas av naturmate-
rial. Färgavvikelser och struktur-
skillnader kan därför förekomma 
mellan olika garnpartier och 
färgbad. 
– Mattorna bör läggas på mattun-
derlägg som gör att mattan ligger 
still på alla typer av golv. Detta 
ökar mattans livslängd och risken 
för att halka på mattan minskar. 
– Backing fixerar mattans 
dimensioner och gör att mattans 
livslängd ökar, rekommenderas 
för mattor bredare än 200 cm 
och/eller mattor större än 6 m2. 

Gloria: A shaft-woven bouclé rug 
with a small check pattern. The 
pattern, texture and colours are 
inspired by the coat fashions of 
the fifties and sixties. The impres-
sion is a mix of the rustic with 
nostalgia, glitter and glamour. 

Material: Wool, linen and effect 
yarn on a linen warp.
Standard widths: 85, 135, 165, 
195, 245, 295 and 340 cm.
Special widths: 85–600 cm. 
Length: Optional. 
Care and washing advice: 
Contact Kasthall for more infor-
mation. 

Other information:
– For manufacturing reasons 
please note that the stated 
dimensions may vary by ±5%.
– Note that all rugs from Kasthall 
are made from natural materials. 
Variations in colour and texture 
can therefore arise between bat-
ches of yarn and dye baths. 
– Rugs should be laid on an 
underlay that prevents them from 
moving on all types of flooring. 
This extends the life of the rug 
and reduces the risk of slipping. 
– The use of backing fixes the 
dimensions of a rug and extends 
its life. This is recommended for 
rugs that are wider than 200 cm 
and/or those larger than six sqm.

Gloria: Ein schaftgewebter 
Boucléteppich mit kleinen Karos. 
Die Inspiration zu Muster, Struktur 
und Farben stammt von der 
Mantelmode der Fünfziger- und 
Sechzigerjahre. Die Mischung 
aus Nostalgie, Rustikalität, Glim-
mer und Luxus bestimmt seine 
optische Wirkung. 

Material: Woll-, Leinen- und 
Effektgarn, auf Leinen-Kettfäden 
gewebt.
Standardbreiten: 85, 135, 165, 
195, 245, 295 und 340 cm. 
Spezialbreiten: 85–600 cm. 
Länge: Beliebig. 
Pflege- und Waschanleitung: 
Bitte wenden Sie sich an Kasthall 
für mehr Information. 

Sonstiges:
– Aus herstellungstechnischen 
Gründen behalten wir uns Maßab-
weichungen von ±5% vor.
– Bitte beachten Sie, dass Tep-
piche von Kasthall grundsätzlich 
aus Naturmaterial gefertigt 
werden. Deshalb können je nach 
Garnpartie und Farbbad Unter-
schiede in Struktur und Farbe 
vorkommen. 
– Legen Sie eine Teppichunter-
lage unter Ihren Teppich, damit 
er auf allen Böden rutschfest 
liegt. Dadurch erhöhen Sie die 
Lebensdauer Ihres Teppichs und 
verhindern Rutschgefahr. 
– Rückseitenbeschichtungen 
fixieren die Abmessungen des 
Teppichs und verlängern seine 
Lebensdauer. Empfehlenswert 
für Teppiche über 200 cm Breite 
und/oder 6 m2.

Gloria: tappeto bouclé pied-de-
poule, tessuto a telaio. Il motivo, 
la struttura e i colori si rifanno ai 
cappotti anni ’50 e ’60, e confe-
riscono al tappeto una immagine 
di nostalgia, genuinità, brillantezza 
e glamour. 

Materiali: Fili di lana, lino e fanta-
sia tessuti su un ordito di lino.
Larghezze standard: 85, 135, 
165, 195, 245, 295 e 340 cm. 
Larghezze speciali: 85–600 cm.
Lunghezza: A piacere.
Consigli per la cura e il lavaggio: 
Rivolgersi a Kasthall per maggiori 
informazioni. 

Altre informazioni:
– Per motivi tecnici di produzione, 
le misure possono divergere 
da quelle indicate fino al 5% in 
eccesso o in difetto.
– Tutti i tappeti Kasthall sono 
prodotti in materiali naturali, quin-
di possono presentare differenze 
nei colori e nella struttura in base 
al lotto e al ciclo di tinteggiatura 
del filo. 
– Si consiglia di posizionare i 
tappeti su appositi supporti anti-
scivolo per una migliore aderenza 
con qualsiasi tipo di pavimento. 
In tal modo il tappeto dura più 
a lungo e si riduce il rischio di 
scivolamento. 
– L’eventuale trattamento gom-
moso stabilizza le misure del ta-
ppeto e ne aumenta la durata. È 
raccomandato per tappeti di larg-
hezza superiore a 200 cm e/o con 
una superficie superiore a  6 m2. 

white-light blue 805-2016pink 613-8003

blue 219-3002petrol 213-7009olive green 317-3013black 501-3017

For the latest updates of our collection, please visit www.kasthall.com
Head quarter: Kasthall, Fritslavägen 42, Box 254, SE-511 23 Kinna, Sweden, Phone: +46 320 20 59 00, Fax: +46 320 20 59 01  
E-mail: info@kasthall.se
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